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Demande de clarification #2 pour W8476 185848 véhicule téléguidé (VTG)
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24-Demande de clarification: 
Dans l'annexe F base de paiement, contient un certain nombre de 
produits livrables à indiquer comme «lot». Lorsque le lot comprend un 
certain nombre de produits livrables discrets (ex: VTG-RRE-GP-001) 
fournis au fil du temps, devons-nous calculer le prix du lot au prorata 
du nombre de produits livrables, puis facturer chaque produit livrable 
au moment de son acceptation par MDN? 

24-Résponse 
La facturation ne sera effectuée qu’à la réception de l’acceptation 
finale du Canada/MDN des livrables de la LDEC. 

25-Demande de clarification 
L'article de la ligne 26 sur la base du coût d’emballage des paiements 
pour tous les articles: Il existe deux niveaux de ce qui serait 
considéré comme un «emballage». Le niveau 1 correspond à la 
mallette de protection dédiée à l'équipement (type Pélican). Le 
niveau 2 correspond à la caisse en bois ou au Tri-Wall et au 
suremballage conçu pour protéger les articles en transit. Voulez-vous 
le prix au niveau 1 ou 2? 

25- Résponse 
Chaque système de VTG doit être livré dans un contenant rigide 
conformément aux spécifications techniques. Le coût total par 
système inclura le contenant. 

Ligne 26, le coût de la base de paiement correspond à tout coût 
d’emballage supplémentaire, le cas échéant.
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26-Demande de clarification 
Les différents manuels techniques seront produits bien avant la 
livraison du premier système et de premières sessions de formation. 
Les manuels doivent être inclus avec chaque système livré. Quand la 
Couronne considère-t-elle que l'exigence de la LDEC est satisfaite 
pour permettre la facturation? Est-ce que c'est sur l'approbation du 
manuel spécifique ou est-ce que c'est au moment de l'expédition des 
manuels avec l'équipement, puisque les copies papier finales sont 
appelées dans le cadre de la livraison de la LDEC? 

26- Résponse 
Le Canada considère l’acceptation finale aux fins de la facturation 
des manuels de la LDEC lors de l’acceptation de la version finale (en 
anglais et en français). 

Selon les instructions, le manuel de chaque système VTG doit être 
inclus avec chaque système lors de l'expédition. 

27-Demande de clarification 
Un certain nombre d'aspects techniques du VTG sont laissés à 
l'interprétation du soumissionnaire. Si une caractéristique n'est pas 
clairement spécifiée, le soumissionnaire sera-t-il autorisé à présenter 
des options? 

27- Résponse 
Des options ne doivent pas être présentées, un prix global fixe et 
ferme doit être indiqué pour la solution proposée par le 
soumissionnaire, conformément à la base de paiement. 


